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Spannungsfiihrende Gerate und freiliegende
Anschlussleitungen kénnen Stromschléage er-
zeugen und schwere Unfille verursachen.

Arbeiten an elektrischen Anschliissen diirfen nur
elektrotechnisch geschulte und autorisierte Fach-
krafte durchflhren.

PRO L 10-3G/3D
23151#H1007

Live equipment and exposed connecting ca-
bles can generate electric shocks and cause
serious accidents.

Work on electrical connections may only be car-
ried out by electrotechnical trained and author-
ised specialists.

Les appareils sous tension et les cables de
raccordement exposés peuvent provoquer

des chocs électriques et entrainer des acci-
dents graves.

Seuls des spécialistes formés en électrotech-
nique et autorisés peuvent effectuer des travaux
sur les raccordements électriques.
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Le apparecchiature sotto tensione e i cavi di
collegamento esposti possono generare
scosse elettriche e causare gravi incidenti.

Gli interventi sui collegamenti elettrici devono es-
sere eseguiti esclusivamente da personale elet-
trotecnico specializzato e autorizzato.

PT

Equipamentos energizados e cabos de cone-
xao expostos podem gerar choques elétricos
e causar acidentes graves.

O trabalho em conexdes elétricas sé pode ser re-
alizado por especialistas eletrotécnicos treinados
e autorizados.
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HaxopsLeecs noa HanpsxeHuem o6opyaoBa-
HUWe U oroneHHbIe COeAUHUTENbHBIe kaGenu
MOryT BbI3BaTb MopaxeHNe ANEeKTPUYECKUM
TOKOM U CTaThb NPUYMHOW Cepbe3HbIX aBapum.

Pa6oTbl C aNeKTPUYECKUMU COEANHEHNAMN
[OMKHbI BBINOMHSTLCS TOMBKO CrieumanucTamy,
MPOLLEALIMMM 3TIEKTPOTEXHNYECKOE 0BYYEHNE 1
VMeOLLMMIN COOTBETCTBYIOLLMIA AOMYCK.
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* Factory Polarity Switching
setting Protection Polarity C1-C3
31011 Sm;! ) *;;0310 p SWO]ZF S11
$10 g @2 A, A LR Tone Selection/
Volume — e 8 . Lt Timeout ()
Without external control With external control (C3)
S10 S10
1723 [4]5] = 172]3/4]5 % ) @
Max. * * S11
Max.
oo o ?32/?:;“ OFF |OFF OFF | OFF | not for 112 [3[4[5[6[7]8 -
ON |OFF OFF -4dB -3G/3D T4 (OFFIOFF) Ongoing
OFF | ON OFF 10 dB ONoFF|  Tone 60s ™
= ON |OFF OFF | OFF -4dB OFF ON Selection 15 min
ON | ON OFF -16 dB OFF | oN oFF[OFF | -10 dB onlon] See Page 4 (2 i
OFF |OFF | ON -16 dB oN | oN OFF | OFF | -16 dB “* Not for SIL
ON |OFF | ON -22dB OFF |OFF |OFF| ON | -16 dB
OFF | ON | ON 26 dB oN | oFf [oFF | on 22 4B
ON [ ON | ON -30dB OFF | ON |OFF | ON -26 dB
ON | ON |OFF | ON -30 dB
PRO L 10-3G/3D
Slngle—colgr\LED Multi- Color LED
JJ 'Iu g\\\\;
(N
jl
S$1 S$1
Operating mode Colour
1]2] 3[4 |oPerating 4]5]6
OFF| OFF | OFF Flashlight 1 Hz * OFF |OFF| Red *
OFF| OFF | ON Flashlight 0,75 Hz L |OFF| ON | Blue
OFF| ON | OFF Continuous O | ON |OFF| Green
OFF| ON | ON | |, |Blinking light 1 Hz ON | ON | Yellow
ON | OFF | OFF 6 Flashlight 2 Hz
ON [ OFF | ON Blinking light 2 Hz * Factory Setting
ON | ON | OFF Flashlight 0,1 Hz
ON | ON | ON Flashlight 0,5 Hz
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Kennzeichnung/ Designation/ Marquage
Etichettatura/ Marcagao/ MapkupoBka

PDG 24.0009 X |€|II3G Ex ec IIC T4...T3 G

-40°C < Ta < +55°C

PDG 24.0010 X @ 113D Ex tc I1IB T135°C Dc IP66/67[-40°C < Ta <

+55°C

AT ]

GEFAHR - Explosionsgefahrdete Bereiche
Arbeiten in explosionsgefahrdeten Bereichen durfen nur durch
geschulte und autorisierte Fachkrafte erfolgen.

Nicht unter Spannung 6ffnen.

GEFAHR - Elektrostatische Entladungen
Besondere Verwendungsbedingungen (X) in der Betriebsanlei-

DANGER - Zones exposées aux explosions
Les travaux dans les zones exposées aux explosions sont
strictement réservés aux techniciens autorisés et formés.

Ne pas ouvrir sous tension.
DANGER - Décharges électrostatiques

Respecter les conditions d'utilisation particuliéres (X) dans
les instructions de service

PERIGO - Atmosferas potencialmente explosivas

Os trabalhos em atmosferas potencialmente explosivas
apenas devem ser realizados por técnicos especializados e
autorizados em eletricidade.

Nao abrir sob tensao.

PERIGO - Descargas eletrostaticas
Respeitar as condigdes especiais de utilizagédo (X) descritas

"Low" degree of risk of mechanical danger
Observe the special conditions for use (X) in the Operat-
ing Manual.

For use in temperature class T4:
Observe the special conditions for use (X) in the Operat-
ing Manual.

Livello di rischio di pericolo meccanico “basso”
Rispettare le condizioni d'uso speciali (X) nelle istruzioni
per l'uso

Per I'utilizzo nella classe di temperatura T4:
Rispettare le condizioni d'uso speciali (X) nelle istruzioni
per l'uso.

DE | tung beachten FR . . N . PT | no manual de instrugdes
. . . L Niveau de risque de danger mécanique « faible »
Grad des Risikos mechanl;cher Gefahrqung """“?"'9" ) - Respecter les conditions d'utilisation particulieres (X) dans Grau de risco de perigo mecanico “baixo”
- Besondere Verwendungsbedingungen (X) in der Betriebsanlei- les instructions de service - Respeitar as condigdes especiais de utilizagdo (X) descritas
tung beachten i &
B 9 . . Pour une utilisation dans la classe de température T4 : no manual de instrugdes
Fiir Einsatz in der Temperaturklasse T4: _ ‘ - Respecter les conditions d'utilisation particuliéres (X) dans Para utilizagdo na classe de temperatura T4:
- Besondere Verwendungsbedingungen (X) in der Betriebsanlei- les instructions de service. - Respeitar as condigdes especiais de utilizagdo (X) descritas
tung beachten. no manual de instrugdes
DANGER - Areas with an explosion hazard PERICOLO - Aree arischio di esplosione OMNACHOCTb - B3apbiBoonacHble 30Hbl
- Work in areas with an explosion hazard may only be car- - I lavori in aree a rischio di esplosione possono essere ese- - PaboTbl Hag B NoTeHUMarnbsHO B3pbIBOOMACHbIX 30HaxX pa3pe-
ried out by trained and authorized specialists. guiti solo da specialisti addestrati e autorizzati. LIaeTCH BbIMOMHATL TONbKO OOYYEHHBIM 1 aBTOPU30BAHHBIM
- Do not open when under voltage. - Non aprire sotto tensione. cneyuanuctam.
DANGER - Electrostatic discharges PERICOLO - Scariche elettrostatiche - He oTkpbiBaiATe M0A HAMPAXEHVEM.
- Observe the special conditions for use (X) in the Operat- - Rispettare le condizioni d'uso speciali (X) nelle istruzioni OlMNACHOCTDbD - 9nekTpocTaTuieckuin paspsag
ing Manual. per l'uso - CobniopaiiTe ocobble ycnoBusi ucnonb3oBaHust (X) B pykoBoA-
EN IT RU CTBe Mo aKcnnyaTauum

CTeneHb pMcKa MeXaHU4eCKON ONacHOCTU KHU3Kas»
CobntoaaiiTe ocobble ycnoBusi ucnonb3oBaHust (X) B pykoBoAa-
CTBE N0 JKCnnyaTaumum

[ns ucnonb3oBaHus B TemnepaTypHoM knacce T4:
CobntoaaiiTe ocobble ycrnoBusi ucnonb3oBaHust (X) B pykoBoA-
CTBE N0 JKCMnyaTaumu.
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Tone Selection

Tonartentabelle/ Tone table/ Tableau de sons/ 52 |Continuous 24001z - 109 |Intermittent, Australia faone | | |" o1 e
. . elector-switcl xternal Ione Control
Tabella suoni/ ,,Tabnuua 38yKoBbIX TOHOB 54 |Continuous, Finland All Clear | 1500tz - AS2220,A51610, AS1670 06250 625 (Adjusting base tone) c1_| c2 |cusc2
Grund- 55 |Continuous 1200Hz - | i ; 14soe “" Bace
- ntermittent (fast variable), l’ 3|4|5|6|7]|8 Tone
Ton- |Description s |Continuous, PFEER . _ 10 5o ( ) N (41’) . = -
A () (Gas alarm) : =i oN 2* | 128 | 112 | 57
1 [Kein Ton/ Silence/ Pas de son/ Nessun suono 57 |Continuous, UK BS5839-1 950Hz - Intermittent, ISO8201 (emer- | s = - oN 2 26 100 | 93
Saw tooth, Germany 1200t Ns Py 59 |Continuous B80Hz - 111 |gency evacuation signal), °lz . ON | ON 2 61 131 | 112
* 2 |DIN 33404-3 (emergency sig- N 60 [Conti pv USA (evacuation) ON 9 57 11 82
nal), PFEER PTAP oz oninuous — = Intermittent, 1ISO8201 (emer- | ** [2 ol o N 15 | 131 | 52 | 112
Slow whoop, fire alarm, UK | o7t s Ol Continuous - = M2 - ency evacuation si nal) °la 5 on L ON 1 109 22 2
9 P , ' 63 |Continuous o _ gency 9 o - ON [ ON | ON 18 111 57 68
BS5839-1 800tz Confinuous. Swaden Intermittent, ISO8201 (emer- mmrl |_| I_I |.. o gs gg 11361 15029 16132
o70Hz  20ms, 65 , 660Hz - 113 |gency evacuation signal) treble s|s .
11 |Whoop (fast) . - o {SS031711 (Al Clea) - - tone o[ on o 0 L
3 |Whoo ﬂ / » 500H: - A0,
P 700Hz i & KTA3901 (All Clear) ‘ IMO (Telefon Call) ON | ON | ON 29 35 52 61
15 Slow whoop, evacuation, 12004z % / 68 |Continuous 470Hz - 116 Intermittent, IMO ootz ﬂ [—ls. [' ON | ON | ON | ON 30 27 52 77
Netherlands NEN 2575 w0 03 69 |Continuous a4z - (abandon ship) N N oN o o
Slow whoop, evacuation Aus- | oo 375 : 71 |Continuous 340Hz - Intermittent, IMO SOLAS ON ON 34 35 52 93
16 s R
tralia AS2220 soo ] 2400z - 117 |I1/50 + SOLAS 111/6.4 ][ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂ[ ON | ON oN 35 27 52 1 110
o sommwonseon | ™ || |TT e ] (Conert o) | il i i mE
oW wnoop, -
P aztz s Intermittent, PFEER (General | 1000 - 122 |Alternati Bl L3 ON | ON ON 45 2 57 93
- | | ernating 085 ON [ ON | ON ON 52 15 65 82
29 Whoop, Australia AS1670, “""‘A 7l A / 82 |Alarm), UK BS5839-1 (Back- I [ 24001z - ON | ON 54 46 54 131
1SO8201 ooz 1 s up Alarm maddi e 2000Hz -
= i o - 123 |Alterating = T 0 - O
2400Hz 38 const. Intermittent, PFEER 2400Hz 225
23 |Siren / 83 (General Alarm) — ON | ON ON | ON 59 143 59 101
sooke s ] ) e - ON | ON | ON 60 131 52 125
12000z 3 = P - 124 |Alternating, Singapore mmzm ON ON | ON | ON 65 131 52 93
24 |[Siren / ) 88 |Intermittent | | [ ON | ON [ ON | ON 66 110 52 107
300Hz s | s . 100k RS - ON | ON | ON [ ON | ON 69 131 52 110
ooz e == B25Hz - 125 |Alternating oo soms oN | 71 131 52 93
25 |Siren . 90 |Intermittent | | [ ON ON| 77 61 52 122
sz ose | s ] 1025Hz [ - N ON | 82 131 52 83
ey a0onz - 128 |Alternating szt 0258 ON | ON ON | 83 56 2 82
26 |Industrial alarm (German 91 |Intermittent | | [ - ON ON | 88 2 57 128
( V| i i Alternating, UK BS5839-1 R B N ON ON| 90 | 131 52 1 125
] . a0tz - 130 (Fire Alarm) soon 05 ON | ON ON | o1 30 52 110
27 |Sweeping oot A’ 92 |Intermittent EI [ i ON | ON | ON ON| 92 33 52 57
o e 131 |Alternating, UK BS5839-1 e - - o o[ o3 P
29 |Sweeping (fast) ooz /\f g3 |Intermittent (fast), electrome- fook | | |" (Fire Alarm, Level crossing) | soonz | |0.25s| o o T 2 2
2400tz fioms chanical horn ams | ams Alternating, UK BS5839-1 A — - ON | ON ON ON | 101 98 102 65
I = A , = : 135 |(Fire Alarm, increased e o] —rovton fontios | a1 | es | e
weeping 24004z froms 97 |Intermittent | o7s |§ [ urgency — Level crossing) i ON | ON | ON ON | 109 16 52 22
. s, - S00Hz » -
31 |Sweeping, 19904z /\/ gg |Intermittent, Sweden SS oo | | |' 142 |Alternating y i ON L ON L ON L ON oN 8: 112 121 2} 19218
France NF C 48-265 ooz /7 05 031711 (Imminent Danger) 0.12500.1255 soone ON ON | ON | 113 52 123 104
: . A0S - - - i se0Hz [~ - ON ON | ON| 1156 | 117 | 116 44
33 (Sn\:v:(;eigmgs,\b}elés)35839-1 - /\,’ 100 I(rétermltter;t, Industrial Alarm | | | [ = (Ailéerrl;:]::;?ﬁdustrial Alarm 440Hz |D1255|n‘1255| ON | ON ON | ON | 116 117 93 125
80oHz £0.5s ermany 0,878 08755 . ON ON | ON | 117 93 116 125
) 000k AJOMS Intermittent. Sweden B Alternating, s54Hz [ - ON ON ON | ON | 123 27 52 77
, s 660Hz X i S
34 |Sweeping (fast) sone A 101 |SS031711 (Important Mes- H [ s ;r:r'r‘rf)e NFS 32-001 (fire aone |70z . e L . T
’ T sage (Pre Mess)) oed e - ON | ON | ON [ 131 2 112 57
e Sﬁesegsngég 1 (fast sweep) " A' Intermittent, Sweden ooorz - 147 |Alterating, B on ON [ONTON| 135 [ 16 | 56 | 109
- 800Hz Oms ’ s
e 102 155031711 (Local Waming) | m| m[ Sweden SS031711 (turn out) - - R TR v e B e i B
36 |Sweeping /\I - o0z - Alternating, “ [oss - ON | ON | ON | ON | 144 110 61 2
o Az 103 'S”é%rg';‘f;‘t(' j‘r"’;gﬁ,’; | | [ 148 | Sweden SS031711 (turn out) | sare | Loz oN|_ToN| o [oN [on | tds |1 | e | 57
12002 158 185 | 188 o -
i - - ing-i i e 2] ON_ON _ON_ON_ON ON| 152 | 110 61 13
43 | Sweeping oo As\l’ 104 Intermittent, Sweden 660k |—| |- 152 | Alternating-intermittent Um . [ -
SS031711 (Imminent Danger Factory settin
. Sweeping, IMO 3d, Germany mou:/“/ ( ger) 150ms| 150ms| ry g
KTA3901 evacuation — 107 |Intermittent, Germany 500tz H I"
- » KTA3901 (evacuation) S| ozss
46 |Sweeping, 1500Hz A ;
Finland General Alarm soorz Hrs
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